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szerepet játszanak. Ezt bizonyítja az is, hogy jelen-
tős számban találunk már OA kiadványokra vonat-
kozó adatokat a WoS és a LISA adatbázisaiban, 
és bizonyos publikációkra igen sokan hivatkoznak. 
A webes kiadványok esetében a hagyományos 
impaktfaktoron túl egyéb mérőszámok (pl. WIF, 
Page Rank) is használhatók az elektronikus folyó-
iratok fontosságának összehasonlítására. Különö-
sen az olyan, nem angol nyelvű periodikáknál le-
hetnek hasznosak ezek az alternatív mutatók, 
amelyeket a citációs indexek nem dolgoznak fel. 
Természetesen a jelen vizsgálatban kimutatott 

korreláció a hivatkozások és a linkek száma között 
nem jelenti azt, hogy ez törvényszerű lenne, ennek 
megállapításához további és kiterjedtebb vizsgála-
tok kellenek. 
 
/YUAN, Shunbo – HUA, Weina: Scholarly impact 
measurements of LIS open access journals: based 
on citations and links. = The Electronic Library, 29. 
köt. 5. sz. 2011. p. 682–697./ 
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Az Országos Széchényi Könyvtár és a Könyvtári Intézet közös 
közleménye a MARC21 bibliográfiai adatcsere-formátumra 
történő áttérésről 

Az Országos Széchényi Könyvtár (a továbbiakban: OSZK), illetve a 6/2000. (III. 24.) NKÖM rendelet értel-
mében az OSZK részjogkörű belső szervezeti egységének tekintendő Könyvtári Intézet (a továbbiakban: 
KI) törvényben foglalt feladata a könyvtári és rokon területi módszerekre vonatkozó szabványok, szabályza-
tok elkészítésének kezdeményezése és kidolgozása (1997. évi CXL. törvény, 60. § (1) e)). Emellett az 
OSZK hatályos Szervezeti és Működési Szabályzata úgy rendelkezik, hogy a KI a törvényben rögzített 
szabványosítási feladatai mellett koordinátori szerepet tölt be a hazai könyvtári szabványosítási tevékeny-
ség területén (SZMSZ, 4.7.1 e.)). 

Az említett feladatokból fakadnak az OSZK – alapelvekként is felfogható – céljai, úm.: 

1. a nemzetközi könyvtári szabványok és szabványalkalmazások magyarországi meghonosításának elő-
mozdítása; 

2. a könyvtári szabványosítással összefüggésben lévő hazai lokális, intézményi igények feltérképezése, 
nemzetközi szintű képviselete. 

E kettős cél tudatában az OSZK vezetősége úgy döntött, hogy a bibliográfiai és besorolási rekordok adat-
csere-formátumának tekintetében a jövőben eltekint a HUNMARC fejlesztésétől, és a MARC21 kommuni-
kációs formátum nemzeti könyvtári alkalmazása és magyarországi meghonosítása mellett teszi le voksát. 

E cél megfogalmazásakor a következőket tartottuk szem előtt: 
● a bibliográfiai adatok nemzetközi cseréjének gördülékenyebbé tétele, a nemzetközi együttműködésekben 

való hatékony részvétel szükségessé teszi a könyvtári szabványhasználat nemzetközi tendenciáihoz való 
igazodást, amely a magas szintű interoperabilitás feltétele; 

● az utóbbi évtizedben olyan jelentős nemzeti gyűjtemények álltak át a MARC21 használatára, mint a Bri-
tish Library, illetve az osztrák, a német és a cseh nemzeti könyvtár; 

● az áttérés egyszerre szolgálja a nemzetközi bibliográfiai adatokhoz való könnyebb hozzáférést és a ma-
gyar vonatkozású gyűjtemény „láthatóságát”; 

● a MARC21 formátumot használó könyvtárak közösségéhez való tartozás egyfelől jelenti a formátum fej-
lesztése nyújtotta előnyökből való folyamatos részesedést, valamint lokális igényeink, tapasztalataink hat-
hatós képviseletét a formátum fejlesztése terén; 

● a formátum elterjedtségének köszönhetően a könyvtári rendszerek széles köre alkalmas az adatmigráció 
hatékony kivitelezésére. 

 
Az Országos Széchényi Könyvtár és a Könyvtári Intézet vezetősége 
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